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Az erd. kath. igazgató tanácsá- 
nak megalakulása. 

Mint biztos kutforrásból értesülünk, a 
miniszter ő nagyméltósága 

várt tartott kath. status gyülés azon megálla- 

podásgát, mely szerint az összes, eddig a kath. 

bizottság hatásköréhez tartozott ügyeket jö- 
vvőre a már megválasztott 24 tagu igazgató 
tanács kezelje és intézze. E szerint a 24 

tagu igazgató tanács megalakulása, az ügyke- 

zelés átvétele a közel jövőben meg fog tör- 

ténni annál is inkább, mert a közel hónapok 

alatt fontos teendők várnak az igazgató tanács 

intézkedésére. A katholikusok e részbeni köz- 
óhajtását, mint halljuk, nagyérdemű püspö- 

nmlsga figyelembe véve az igazgató 

tanács összegyülésének határidejét julius 

30-ra tüzte ki, saját személyében akarván az 

igazgató tanácsot bevezetni, constizuálását ve- 
zetni és müködését meginditani b. 

A görög kath. románok küldött- 
sége a vallás- és közokt. minisz- 

ternél. 
Az erdélyi g. k. metropolita Balázsfalván tar- 

tott iskolai congressusa Baritiu javaslata alapján 
egy feliratot határozott Ő Felségéhez felterjeszteni, 
melyben egy egyházi congressus megtartása kére- 

tik. A felirat a vallásügyi miniszter által határoz- 

tatott Ő Felsege elé terjesztetni; a miniszternek 
hivatva azt átnyuj- 

tani, melynek vezetésével Pap László tanácselnok 
bizatott volna meg. Pap azonban kíjelentette, hogy 
miután a felirat oly kifejezéseket tartalmaz a 1. sz. 

egyház ellen, melyeket ő nem helyeselhet, ennél 
fogva annak átnyujtását nem vállalhatja magara. 

Ennek folytán Hosszu József udvari tanácsos bi- 
zatott meg a küldőttség vezetésével. 

Junius 29-dikén teljesíté a küldöttség meg- 

bizatását, átnyujtván a feliratot a vallás- és közok- 
tatásügyi miniszternek, mely alkalommal az elnők 
lényegére nézve következő beszédet tartotta : 

, A batázsfalvi g. k. metropolia Balázsfalván 
tartott iskolai congressusa elhatározta Ő Felségé- 

hsoz azon kéréssel jarulni, hogy egy általános egy- 
házi congressus hivattassék egybe, mélynek tagjai 
egy harmad részben egyháziak, kétharmadrészben 

pedig világiak lenmének Mi 1699-ben a rómal kath. 
egyházzal egyesültunk De az unio csak a kö- 
vetkező négy dogma elismerésében állott : 

1. hogy a római pápa látható feje a katholi- 
kus szentegyháznak ; 

2. hogy a szentlélek nem csupán az atyától, 
hanem egyszersmind a fiutól is szárimazik; 

3. hogy egy purgatorium létezik ; 
4. hogy az ostya teljesen elegséges az oltá- 

ri szentség kiszolgáttatásahoz, noha mia kovászta- 
lan Kenyeret használjuk. 

Egyebekbaen azonban szertartásunkat, egyház- 
jogunkat, valamint egyhazunk szokásait teljes ép- 
ségben fenutartottuk, es sem a metropolita, a pus- 

pokok, főpapok és papok valasztásának jogát, sem 
azon fontos jogot, hogy a papi méltóságok válasz- 

tásában és az egyházi vagyon kezelésében : a vi- 
lágiak is rószt vehessenek, soha fel nem adtuk. 

Igaz ugyan, hogy ezen jogok az uonléte- 
sülte cután csakhamar nem igen nagy tiszteletben 
részesültek. 1721-ben metropolita helyett egy az 
esztergami érsektőla fügző pupököt kaptuuk s a 
szavazatjog, mely épségben hagyatott csupán a 
eletus által gyakorottatott. Az egyházvagyon pedig 
a kormány által ad normam romino- catholicoram 
kezeltetett./E visszablésekkel szembon azonban mi 
nem hallgattúnk el, haném sérelmeiak, paunaszaink, 
napról. napra szaporodtak, mig 1853- ban sikerült 
ő felsé ze, királyunk kegyelmes közbenjárására egy 
pápat bullát kisszközölhünk, melyek folytád a gyula- 
fehérvári metropolitaság ismét felállittatott és az alá 
a lugosi nagyváradi és szamosujvári püspöksé- 
gek rendelteekttek, molynek a független gör. katho- 
likus román egyház-tartományt kellett volna ké- 
pezniők. Azon jogot azonban, hogy congressust 
tarthassuak, mind ez ideig nem nyerhettük meg. 

Elleneink azzal vádolnak bennünket, hogy a 
congressust politikai czólokra akarjuk felhasználni, 
s hogy czélunk az, hogy a római katotikus egyház- 
tól elszakadjunk. Ez azonban ragalom. Mt a con- 
gressust csupán azon okból akarjük, mivel canoni 
jogunk és egyházunk szokásai sok tekintetben kü- 
lónbőznek a latin egyházétól, mivel külön egyház- 
vagyonnal birunk, mely fölött rendelkezhetünk, és 
mert végre megszeretnök állapitani, mily viszonyban 

vagyuuk a magyarországi összes katholikusokhoz. 

Trefort Agoston korütbelül igy válaszolt a 
küldöttségnek.: 

,A felirat érdemére nézve most nem nyilat- 
kozhatom. Azon feltevésből kiindulva, hogy a fel- 
iratban elmondották a valósággal megegyeznek, 
biztosítóm a t. bizottságot, hogy ezen ügyben meg 
fogom tenni a szükségeos intézkedéseket. De nem 
tagadhatom, hogy ezen igen fontos ügynek élinté- 
zése hoszszabb időt fog fog igénybe venni. é 

Legujabb táviratok. 
Zágráb, julius 16. Mollináry paranosnok 

Mazunaricscsal együttt ma érkezett vissza Pestről. 
Az utóbbival alkudozások folynak a báni szék bo- 
töltése iránt. 

Páris, julius 16. Thiers, Favre és Grévy is 
fognak beszélni hétfőn a kormányhoz a belügyi 
politika iránt intézett interpelláczió alkalmával. 

Thiers a nép részéről élénk ováczióban ré- 
szesült. 

Bécs, jul. 16. Hermann szász-weimari hg ma 
meglátogatta a magyar iparkiállitast és egy órát 

időzött ott; végül teljes elismerését fejezé ki Ma- 
gyarország, haladása, főlőött. 

. Madrid jul. 15. A carthageniai felkelőket, 
kik az egész város urat, Contreras vezényli. Attól 
tartanak, hogy a felkelők elfoglalják a fegyvertárt 
és a hadi hajókat. 

Bécsi világkiállitás. 
Magyarország a terménycsarnokban. 

Magyarország terményktáltitása teljes elisme- 
résünket érdemli ki. Bár megtehet sokan lesznek, 
kik osztályunkat nyugat többi államainak táltá- 
sával szemben, a földmivelés több ágában talá- 
landják szegényesen képviselve; kik Magyaror- 
szágtól, mint - szeretik nevezni — par excellen- 
ce agricultur-államtól töldmivelésünk, s ezzel rokon 
iparunk előhaladottságának oly magas fokát köve- 
telik, mint a melyre azt nyugat lakosságának szor- 
galma — évek hosszu során át — emelte. — Mi 

nem tartunk a vérmes követelőkkel. Magyarország, 
csak néhány év óta szakitott, hogy — ugy mond- 
juk — az ázsiai gazdalkodás rendszerének kezdet- 
leges üzelmével, hogy rövid idő alatt sajátjává te- 
gye e téren a cultura mindazon hóditmanyait, mely 
csaknem egy század óta, nyugat összes népeinek 
kizárólagos tulajdonát képezte. —- Tekintetbe vé- 
telével ponzügyi függősérütknek, — mely alap- 

feltétele minden állam egészséges ipari virágzásá- 
nak —- Magyarország önallósagának első szereplése 
alkalmával, megelégedhetünk, ha a terménycsar- 
nokban két oly nagyfont sságu iparagnak, már 
most elismert elsőrendüségét jelezhetjuk, mint a 
bor- és malomipar. Ha e téren elfogulatlan párhu- 
zamot vonunk az összes nemzetek között, lehetetlen 

állitót. hazánkat első sórban nem emliteni. 

susának be nem várásából ered; hanem egyszerüen 

A malomipar, mint köztudomásu dolog, ha- 
zánk nagy termékenységén, és buzánk minőségé- 
nek kitünőségén alapszik; mely rendkivüli tartós- 
sága, liszt és móézga-részeinek gazdagsága miatt, 
a világ valamenynyi buzanemét fölülmulja. A ma- 
gyar liszt, fehérség — tisztaság és tartósság te- 
kiatetében is páratlan. — Középszerű termés al- 
kalmával a termelvény legalább egyharmada ex- 
portáltatik, Dél-Németország, Svajcz, Holland— 
Beigium, Italia, Anglia, Brazilia és Poroszországba. 

A magyar malom termelés korypheusai a bu- 
dapesti malmok, nehány vidéki malom hozzászá- 
mitásával. Azon két gyüjtőleges kiállitás, melyet a 
felsőmagyarországi és bánáti malmok 
kiállitói rendeztek; csak az anyag minőségében 

versenyez a budapestiekkel, — nem pedig mennyi- 
ségével. A nevezett malmok kivitele vivta ki tulaj- 

donkép a külföld előtt lisztünk jó hirnevét, s ve- 
lők szemben — ha szabad mondanank —– min- 
den verseny eltőrpül. — A budapesti malmok ki- 
állitása alatt, a henger, első budapesti, Pannonia, 
Haggenmacher, CGoncordia, Victoria, Erzsébet, Lui- 
za, Arpád, Blum-féle – stb malmokat értjük, me- 
lyekhez még az Arad —- Kikinda, Szeged, Mis- 
koloz és Losonczon alapitott- malmok csatlakoznak. 
A gyüjtőleges kiállitás tárgyai a résztvett malmok 
részéről, 9-féle liszt, 2 féle korpa és 1-féle dara- 
kása Főképviselőjök pedig a fáradhatlan Demkő 
János szakbiztos. 

A tizenkét budapesti gőzmalom 28 gőzgép- 
pel, 110 gőzkazánnal, vagy is 7000 lőerővel és 
2650 emberrel dolgozik; s igy a munkakópesség 
évenkint 10 millió mázsa buza és rozs örlését 
győzi meg, mely évenkint T78 millió frt értéket 
képvisel. A budapesti malmok feldogozó képessé- 
gének constatálásánál, legyen elég csupán arra 
utalni, hogy a Concordia 1 millió 500 ezer, a 
pesti hengermalom 1 mitlió 400 ezer, a Pannonia 
1 millió 100 ezer, és a budapesti gőzmalom 1 
millió vámmázsát kepes termelni. A többiek műkő- 
dése csekélyebb ugyan, de azért mindegyik felül- 

haladja mázsákban a félmilliót. 
A budapesti liszt kivitelére vonatkozólag 

szolgáljanak adatokul a következők. 1870-171 
és T72-ik években középszerű termések idején, át- 
lag véve évenkint 5 milló 927 ezer mázsa dol- 
goztatott fel, mintegy 47 millió torint értékkel. Ki- 

vitel ez évek alattt legnagyobb volt Németország, 
Anglia, Belgium és Hotlandba, — hol átlag az 
elsőben 530 – a második 437 — s a harmadik- 
ban 300 ezer mázsa magyar liszt fogyott el éven- 

kint. A legcsekélyebb kiviteli tabellát Azsia (353 
m.) Áfrika C(1947 m.) és Skandinávia (3113 m.) 
mutatják. A kiviteli táblázatokból kitünik, hogy 
nincs a világon állam, melyben kenyeret esznek — 
hol a magyar liszt használatára ne szorultak volna. 
Méltán képezheti ez tehát a terménycsarnokban 
bűszkeségünk tárgyát. 

Sajnos, hogy Magyarország bortermelése — 
mely szintén hasonló szerepkörre van hivatva — 
még ki nem vivta magának a megillető helyet. So- 
kan foglalkoztak azon kérdés megoldásával, mi le- 
het az oka, hogy a magyar borok általános elter- 
jedtségének nem örvendhetnek Európában. – Sze- 
mere Bertalan, ki tokaji borral való kereskedésre 
vállalkozott Anglia és Francziaországban, — Nap- 
lójában honosithatási akadályul, a magyar bor izé- 
nek évenkinti észrevehető változását hozza fel — 
mert épen ezért bizalmatlanok a külföldiek a borok 
eredeti volta iránt, hozzá lévén szokva például a 
a bordeaux-i s rajnai borok izének örökös egyfor- 
maságához. — Mi részünkről e téren vitába nem 

bocsátkozhatunk, hanem szomoruan constatáljuk csu- 

pán, hogy bortermelésünk, melynek nagyszerű 
képviseletéről most külföldis meggyőződhetett, nem 
részesül a megillető méltánylatben. Ezuttal nem ke- 
ressük, hogy a közöny a termés nagyrészének szü- 
ret utáni comsumátásából, kezelési tudatlanságból, 
vagy pedig a borok évekig tartó erejedési proces- 

constatáljuk, hogy vannak mégis külföldiek, kik 
oorainkat jobban megőrzik, mint mi magunk. Pél- 
dául a leghiresebb tokaji borok kiállitója, egy varsói 

évek- kereskedő, ki 1683-1707-1840, stb. 
ből állított ki borokat. - E kiallitásban ujolag fő- 

uraink, s a bor hű gondozói, a püspöki pinczemes- d 
terek indolentiájával, találkoztunk, mert meg va- 

gyok győződve, hogy mind minőség, mind kor- 
ra nézve mogszégyenühették volna a tengval, - 

midőn br. Wodiáner Mórioz, gr. Festetich Tassiló 

zázaló ugy mint mit idegyil 

A bor, mit a magyar kiállításban 1 
bár korára nézve nem igen ó, — mágis 
Nagy elismeréssel szolgálnak, — 
izlelőben — a csárdában, gr. Zichy oronuz, (z 
kovicz, Botka, Palugyay s a versecz 
géről, hol évenkint.5–700,000 a 
A termény-csarnok ajtajánál, épen e 
gadnak, melyek nagyrésze állványo 

italok kiállitásában, Pokoray 
kedő pálinkái, és a Gsohwindt-tél sz á 
ses palaczkjai érdemelnek emli éste.. sz 

A kukurioza, árpa, zab, rozs, buza, repcze, 
kender, mák s egyéb termények collectiv kiállitása, 
egy nagy állvány üvegburai alá van helyezve, tő- 
szomszédságában a gyüjtőleges gyapju kiárlitással. 
Gazdászatuak részvéte e téren oly gazdag, hogy 

keszthelyi juhászata, Freistádter Antal, gr. Wald- 
stein János, a csornai própostság, a, gödöllői eko- 
rona-uradalom, az Ágrioola részvénytársaság és gr. 
Károlyi Alajos gyapjuit említjük meg, akkor csak 
a legkitünőbbekre szoritkoztunk, melyek tisztaság 
s minősegi kitünőségükre nézve már irelső lanura 
kiválnak a többiek közül. 

Páratlan a maga. nemében c 

jaikban töntetik elék 
hontes-kiállítás, a s 

van Albrecht fek ea kerr ós b 
kik a földnivelés majd mi 

nos egészben csoportosíták aigyovényekot. 
gyaróvári tanintézet s a pazsonymégroet, s 

országszorte lek gazdasági egyi 
ködésének praosentatiójára, — ha kita 
a tagokban A magyar pénzügyminis 
kiállitásának nevetséges selej 

lektiv kiállitása. Köt nagy gömbölyű álvány van 
tulzsufolva, s minden nevzetesebb forrás 200 — 30 
üveggel képviselve. Egyoldalt ott látuk az össes 
budai, margitszigeti, borszéki, p rádi pbalatonfür- 
redi, trencsén- topltozi, bikszá á- 
csi, szklenói stb. gyógyerejü for 

Közel ehez a Topits-féle tésztagyá 
— és sok oly más kisebb érdekü, 
ban jelentőséxgel biró tárgyakat, 
tésétől felment az olvasó elnéz 
vagyunk bátrak figyelmét kikér . 

kir. statistikai hivatal 14 drb. térképe. 

Az egyik a lovak viszonylagos sül sógót m 
tatja, négyszögmértföldenkint, az áll 
méntelepek és hágó-áliomá 
tudjuk meg, hogy kevese 
s zólyom agvéstes 

magyékben éri el tetőpon ő 
hogy az állami mónese 

tlatások szerint az emlit 
hasonlithatlanul több ló 

szinokkel van megi
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ekezeteghetők. 

ő természetüek azok a cath. 

alapok ? 

viselőház bizoltaávának a 

világitva Bacsák HEmnre által
. 

XVI , 
Az is szintón olyan 1érből, és nem a törvé- 

ekből kapott állitás melylyel a tisztelt albizottság 

tulajdonjog elleni nehévséget akarvan 

i, mondja, hogy az 1791. 26. § 12. e 

„funddattones catholicorum pro catholicis, 

zelicorum pro evangelicis convertantur
, — 

supán „magán alapitmányokról, s nem az ország 

jedelmei altal az orság közvagyonából alkotott 

ipokról szólnak, (melyek azok 7) mintha tud- 

csak a magánalapítványok volnaának az állam 

ulajdonjogától mentesek, és nem , az ország fejedel- 

ctáltal az orszáz közvagyonából4 alkotottak Ebből 

ugyanis kéz el foghatólag engedi a t. albizottság kö- 

vetke tetni, 1) hogy ,az evangelmieknél is vannak 

nem csak mazan,hanem ,„az ország közvagyonából 

alkotott alapok,4 2) hogy ez utóbbiakra nézve még 
indig szabad a vásár, szabad a követelés és igy 

ezekre nézve nem állanak idézett törvénynek ama 

szavai: „pro amplius confirmanda inter illos et 

Tom. cath. relizionem profitentes pace et concor- 

dia * Igy tehát a katholikusok majd felbuvárolják 

az orodi káptalan, és eg véb egyhazak javait, me- 

lyeket a brvtestánsok elsajátitottak a katholikusok- 

tól. Már ki hizye, hozy emlitett §-usnak fogalma- 

zása ily üzletekre és zavarokra jogos utat nyit ? 

Mit is tonne ezen 1791. 23. czikk: ,Majestas 

Sacratissima ..fundationes cujustundue no- 

minis , akár magán, akár államalapitmányokat — 

ad mentem fundatorum administrari faciet ?2* — 

De végre 3) a t albizottsáz értelmében fennidé- 
tett 1791. 26. §. 12. szerint a „magán alapit- 
mányok volnának mindkét vallásfelekezet birtoká- 

ban hágyandók, de nem az ország közvagyoná- 

ból alkotott alapok.. Ámde kevéssel előbb a 16. 
lapon a t. albizottság még azt mondotta: „a ma- 

gáuosok által a vallási szakadás előtt alapitott 

egyházi javakat illetőleg a tulajdonjog az államot 

iileti.6 Hijában: ha egyszer a furfangos ész az 

ellenszenvnek zsoldjába szegődik, akkor az önve- 

reséznek ögyik kudarczából ki, a másikba bele veri 

magáti 

A z pedig még bizarrabb okoskodás, hogy az 

1548. 12. t. c-ikkből, mely az elhagyatott klast- 
romok es egyházak javait tudós Istenige hirdetőkre 

rendeli fordíttatni, — követkevik, hogy , a törvény- 

hozashoz tartozik, ha jónak látja, említett törvényt 

megváltoztatui, és mással fölcserélni2, azaz, érin- 

tett egyházi javakat maga belátása szerint más czél- 

ra fordítani. Tohat ha a törvényhozásnak van joga, 

sőt kötelessége az ország testületett, polxarait, jo- 
gaikban megvédeni és támozatni, — amiért tulaj- 

donkép ezek a államnak verrel és pénzzel áátak, 

vagy egyszersmind joza őket igazaiktól, 

gyonukiól! megfosztani! Már ily absolut és ubsne 

állami jogot még a pogány Sparta sem ismert Az 

államjornak ily felfogása előtt már semmi személy 

és vagyonbiztosság nincs : ily államjog mellett te- 

hát az államnak tőczélja - nem veszelyezve. de 

egyenesen meg volna semmisitve! Ily tjok előtt 

már som a „köz,2 — som „a magán,4 — sem ,a 
vallássakadás előtt,6 — sem ,az után,2 — sem 

,a katbolikusok,4 — sem ,a protostansok által 
tett alapítványok nincsenek biztositva ! 

A zon pedig már rég — legalább 8 éve m- 
vagyunk, hogy a vallás és tanulmányi alap, , magyar 

királyi vallásalap, – magyar kir. tanulmanyi alap- 
nák' czimeztetik, mintha ebből ezen alapok állami- 
sága következnék, mert hol mondatik: ,„Magyar 

kir. vallás – vagy tanulmányi alap ?2 Talán vala- 
hol a bureauk ajtaja felett? Akkor ez visszaélési 

hiba, minekutána a törvény ezeket cath fundatiok 4- 
nak nevez ; az 1793. aug 13-ki királyi rendelet 

tehát a király maga, ezen alapokat, mint kizárólag 

cathohkusoknak szolgálókat, ,mindon más alapok- 

tól fügzetleneknek,4 és nem ,kiralyiak4-nak, ha- 
nem ,alapitmányi —t i. cathotikus — alapitmá- 

nyi alapoknak rendeli cztme tetni. 
Azt mondani pedixz, hogy az 1548 12 czikk 

egy felől ,kath. ozélokról, kath. hitténtőkről4 
nem ka holikus4, tehát protestans tanul- 

okfól is rendelkezik, ez valóban a csu- 

a papság kezeben volt,tehát sem f lekezet- 
állami, annál kevesbé protes ans nem lehe 

bodult, nem ugyanegy szövegben 

a ankban annak erontásáról, mert 

őseinknek róla fogalmuk, - de 

i ozélok kath. 
atholicismus 

lehetne 

pártolása ja- 

időn az még törvényesen 
n 

ett Hogyan intézkedhetett-volna az országgyűlés, 

ról, a mt nem létezett. de egyik tagjá- 

ogy ugy a felekezetlen, mint a 

lerontására czél- 
nevezete- 

tét a protestáns egyház- 

lya és haláltól viszhangzottak ? Sőt még maga az 

1548. 10 cz. is azt határozra, hogy ,a gya- 

nus mt anitók tan zékeikből elm ozdillessank, 

vajon ez is felekezetlen, állami és nem kath neve- 

lés-e? A 11 ik t cz. által pediz ,az uj kereszté- 

nyek, és sacramentáriusok — (Kalvin és Zwingli 
követői) valahol csak találtatnak, az országból ki- 
purancsoltatui rendeltetnek.4 Ez tehát valóban 
erőltetett, és nevetséges csizázása az 1548-ki 
törvénynek, és elmondhatjuk az illető magyarazóról 

(CGhiczyről) ,invitam in tuum sensum abire cogis 

soripturam repugnantem !4 
Különös ötlete az is a t. albízottsárnak, miszerint 

ha az egyházi javak felől nem az országnak, hanem 

az egyhaznak törvényei rendelkeznének, ez „sta- 

tust in statut képezne; p. 17. Tehat nem lehet a 
polg. hatalomnak egyes társulatok szabalyait ma- 

gáévá tenni, és szentesiteni, anélkül hogy , statust 

in statut ne képződnék ? Honnan vették minden 

európai államok alkotmány- és kormány-mintái- 
kat ? Igy hát a frank Capitularék, a római jog ma- 

radványai, a magvar törvényben mind ,,statust in 
statu't képeznének ? Ha tehát hajdan a magyar ál- 
lam a kanonok rendeleteit elfogadta, és nemcsák 

az egyház, hanem sokszor az állam viszonyokban 

is legfőbb törvényhozó hatalmával törvényerőre 

emelte, nem két, hanem csak egy állam működőtt : 
mikép lehet tehát itt — ,,status in statu ?4 Sőt 

van e liberalis állam, mely a vallásokat nem 
saját hagyományaik szerint engedi mozogni? 

Ha az állam az egyházakra saját merev törvényeit 

akarná tukmálni, ha a katholikusokra vegyes isko- 

lát, polgári házasságot, — a görögökre a Gergely 
kalendariumot, a zsidókra a sabbath helyett a va- 

sárnapot akarná erőszakolni, mi volna ez egyéb, 
mint a vallás, a lelkiismeret szabadságának zsar- 

noklása? Teheti-e ezt egy szabad állam? Mond- 

ják-e Amerikában, hogy „a kath. egyház canonjai 

statust in statu képeznek ?* 
Pedig ugyan lábra kapnak ám ezen eanonok 

„a hamis eskü's - „káromkodás"" — ,,„vasárnap 
megszenteléstt — illetőleg az amerikai rendőri 
törvényekben. Sőt IX. Pius őszintén kimondotta, 
„hogy ő sehol sem annyira' pápa, mint Észak- 
Amerikában. 

Az egyház pedig nemcsak szabadon szerezhet; 

de kezelhet is fekvő javakat, és ezek az állam kü- 
lönös pártolása alá helyezvék : ugy hogy a kőmives 
állomások ugyan iszonyodnak ám a katholicizmus- 

nak elhatalmasodásától Amerikában. (Lásd : La- 
boulaye „Páris en Ameridus. 245 lap. Correspon- 
dant 1868.4 — 

Végre ezer évig volt ezen status in statu 

Magyarorságban: hogyan férhetett meg? Valóban 
a t. albizottság idézett ötlete egész parodtáját szol- 

gáltatja a szabad egyháznak a szabad államban! 
Hszen mi is többszörősen elismer ük, hogy az 
egyházi javak az állam hatalma és törvényei alatt 
állanak: de csakhogy annak tulajdonjogkörébe 
nem tartoznak: és pedig azért, mert egy vagyon- 

nak két egymási kizáró tulajdonossát föltételezni, 
mint fentebb kimutattuk, valóságos jogiképtelenség: 
„juridicum absurdum " 

A czim-kérdéshez. 
Kolozsvárt, jul. 14. 

Jobb szerettük volna,ha ily csekély jelentőségű 

ugyek távol maradnak a napi megbes élltetéstől: 
nem irigylendők az olyan kozállapotok, midőn ily 
csekélysegek oly anynyira megragadják a közfi- 
gyelmet. 

Szerintünk ez ügynek azon falak körén belül 
kell vala maradnia, a honnan kiindult, mert kebli 

ügy s nem érdemes miatta hosszas tollharczot foly- 

tatni. 
A rang- és dijfokozat adta czimmel élést tapin- 

tat dolgának tartjuk, a komoly tudomány emberei- 
nel is, miután álalános szokás nálunk az, hogy 

minden államhivatalnok él a hivatalához kapcsolt 

czimmel,a jelen esetben sem lehet tehát az felünő. 

Mi is nagyon szeretnők, ha nem adnának 

óly sokat e külsőségre; de hiába, szazados gya- 
kortlatokat nem lehet pillanaták alatt megsemmisi- 
teni; még e téren is sok előiteletet kell még le- 

győzni. 
Nem is szólanánk e kérdeéshez, mert tudjuk, 

hogy e tárgyban a polemia nem vezet a nézetek 

utisztázásahoz, a föl avart kedélyek lecsillap tásához 
de a sajtónak kötelessége minden nyilvanosságra 

jutott ügyet szemmel kisérni,a nélkul, hogy az ellen- 

tétet meg élesebbé tenni ig ekeznék. 
Mondják, Erdely, s különösen Kolozsvár a ozi- 

mek hazája. 
Nehogy e körülményből az erdélyi társadalmi 

élet elsatnyulását olvassák ki nemelyek, kötelessé- 
günknek tartjuk e kérdésről elmondani néze- 
tünket. 

Mi az ember megitélésénél nem a külső, ha- 

nem a belsőt tekintjük; csak egy emelkedést isme- 

rünk, a lelkit: Chaniaggel tartunk, ki igy szólt; 

A méltóságnak nincsenek külömbozó 

pemei az emberek külömbözőosztá- 

számára, hanem csak egy és 

ugyanaz. Az emberi lény egyetlen 

emelése, alélek magasabb elveiéste- 

heotségének gyakorlásában, nevelésé- 

ben, és erőhatályában áll. Egy madár 

lyai 

idegon erővel is lökethetik ég felé, 

dea szó igaz értelmében csak akkor 

emelkedik, mikor szárnyait kiter- 

jeszti, és saját erejévelröpül: Igy az 

emberis főltolathatik, valamely kitüű- 

nő helyre külső történet által, de csak 

annyiban emelkedik, mennyiben tö- 

rekszik, kifejtilegjobb tehetségeits 

szabadigyekezet által a gondolkozás 

és oselekvés dicsőbb magaslatára jut 

fel.* 
Másutt megint igy szólt az egyén, az ember 

meleg keblű barátja: „És azt akarnám, hogy 

minden ember saját alapján álljon, s 

foglalja el helyét az emberek között 

személyes tulajdonok és érdemek 

szerint; én a társadalom mindenik tag- 

ját az elmélkedés oly eszközeivel 

szeretném felszerelni, hogy ha hü ma- 

rad ön magához, nelegyen szüksége 

külső fuggeolékre a körülette levők 

becsüllésének megnyerhetése vé- 

gett.* 
Rég mondattak már e szavak, s még is mily 

találók ma is, ez az ember igazi emelkedése. 

A valódi tudomány nem szorul külső kitün- 

tetésekre ? 
Azt a méltóságot, mit a tudományos isme- 

retek adnak, nem pótolhatja semmi, s a tudomány 
nemesitő hatása kicsinylése lenne még külső esz- 
közökhőz is folyamodni. 

Mi sokkal inkább tiszteljük az embert a 

katodrán, mint a rangfokozatok tökmelegében. 

Egy a hallgatók közül. 

TJDONSÁGOK. 
Kolozsvár, julius 18. 

— T olvasóinkat kérjük, méltóztas- 

sanak előfizetéseiket mihamarább megujitani, 

nehogy a lap küldésében fenakadás történjék. 

— Császár király ő felsége 15-én a 

kiállitásban megszemlélte a ,N. Fr. Pr.4 pavillon- 

ját, a mezőgazdászati gépcsarnokot s az osztrák 

földmivelési csarnok egyes osztályait. A württem- 

bergi király 14-én este mégszemlélte a kiállitást. 

15-én kavéssel d. e. 9 előtt megjelent a német osz- 

tályban, annak összes galleriáin áthaladt, erre apos- 

tai és távirdai oldalgalleriába lépett, s minden tárgy- 

nak legnagyobb figyelmet szentelt. Erre a rotundá- 

hoz fordult, megszemlélte annak déli részét, erre a 

a német bitodalom osztályába tért vissza, melyen 

áthaladt. Innen a rotunda első galorlájába ment, 

megszemlelte az olaszsztályt, valamint Francziaország, 

Sweicz és Németalfold kiállitását, délfelé hagyá oda 

a kiállítást, 

—- Ő felségét a királynét legközelebb 
Münchenbe várjak. A királyné, ki ezelőtt rende- 

sen Possenhofenben szállt meg látogatásai alkal- 

mával, jelenleg a bajor király különös meghi ása 

következtében, a királyi lakban fog szállást venni. 

Az e cvélra kijetőlt lakosztályt a legfényesebben 

rendezik be. Ő Folsége innen fog Possenholonbe 

menni. 

= A horvát ügyekre vonatkozólag a 

következő értesítest veszszük: A horvát báni állás 

alizha fog előbb betőltetni, mig az uj egyezményt 

a törvényhozás el nem fogadja s nevezetesen, mig 

a horvát országgyűülésnek ez egyezmény feletti tár- 

gyalásai ki nem deriik a pártok számarányát s 

egymás iranti viszonyát. Minthogy azonban Vaka- 

novics ur már régebben lemondott, s általánosan 

érzett szükség, hogy a horvát beligazgatás élére 

oly férfiu állittassék, ki azt valahára rendezze: a 

horvát belügyi főnöki hely betöltése legközelebbre 

várható, s az illető mint báni helyettes fogja ide- 

iglonesen a horvát orsz. kormányt vezetni. Ez ügy- 

ben most folytattatnak a tárgyalások a miniszterel- 

nök s a horvát pártok kitünőbbjei között. 

- A banktárgyalások mai stadia- 

ma következő: A felelet sora az osztrák pénz- 

ügyministeren van. Kerkapoly miniszter nehány 

hóval ezelőtt a bankügyi biztosok tárgyalásainak be- 

fejezésévelintézett sürgőnyt az osztrák miniszterhez 

s e sürgőnyben előadta nézeteit arról, hogy mily 

alapon állittassék fel a két bank. Az osztrák mi- 

nisteriumban most e sürgönyre adandó válaszon 

dolgoznak; minthogy azonban itt is azon meg- 

győződésben vannak, hogy a jelenlegi viszonyok 

e tárgyalásokra nem a legalkalmasabbak, a válasz- 

szal nem nagyon sietnek. 

— Pestváros közönsége Doák Ferencz 

beszéde alkalmából is megfelelt missiójának s mint 

örömmel tudatjuk, a közgyüűlés, Sztupa inditvá- 

nyára, egyhangulag, lelkesedve kijelenté, hogy Deák 

beszédének minden tetelét magáévá teszi, az ün- 

nepelt nagy hazafinak e beszédeért háláját és kö- 

szonetét külon iratban fogja kifejezni. 

- A kolozsvári tudomány egyetem 

tanár vizsgáló bizottsága előtt tegnap két dévai 

reáltanodai tanár tett jó sikerrel tanári szigorlatot. 

öÖsszeköttetésünk a kelettel. A 

külügyi kormány megkötötte a portával azon szer- 

ződost, mely a Duna szabályozását a Vaskapunál 

és magyar vasutak csatlakozását a rumeliai és ma- 

cedoniai pályákkal biztositja. A mi a Dunát illeti, 

már az 1856-kt párisi egyezmény igyekezett a Duna 

vaskapui részét hajózhatóvá tenni. Ennek követ- 

keztében a Dunae részének szabályozása az európai 

ják teljesiteni 

hatalmak felügyelete alá helyeztetett, a minek folytán 
némi javulás csakugyan történt is. Az 1871-ki lon 

doni értekezlet is kivaló figyelmet fordított a Vas 
kapu akadalyainak elnáritására. E/en értekezlet 
megállapodásai szerint az osztrák magyar monarchia 

es porta mazukra vállatták azon kötelezettséget, 
hogy a szabályozási munkálatokat közösen foga 

s ennek folytán az e czélra 

szükséges kölcsön törlesztése czéljából felhatal- 
maztattak a keresztüljáró hajóktól bizonyos illeteke 

ket szedni. 
— Muüusorozata a millária dalegy- 

let 1873. julius 20-án, az „Ujvilázhoz? czimzett 
mulatókeriben, pártoló tagok részére rendezendő 
IV. dalestélyének: 1) ,Nyitány" a katonai ze 
nekar által. 2.) „Puszta élet (férfikar) 3.) 

„Kirehlein (Chor) v. Becker. 4.) „Vén czi- 
gány" (férfikar) Bereczkytől. 5.) „Waldein- 
samkeit" (Chor) v. Frauz Schubert. 6.) „Vi- 
rágnak mondanálak' Cmazán négyes) Zsák 

V.-tól. 7.) ,Sokifferlied" (Chor) v. Eckert 
8) „Szárazságon", (férfi kar) átirta H. Gy. 
9.) „Tafellied" (Chor) v. Böcnike. A dalestély 
kezdete este 7 órakor. ' 

– A bankkérdés. A „Montags Revue 
czimű bécsi hetilap, melyről azt tartják, hogy de 

Pretis osztrák pénzügyminiszterrel összeköttetés- 
ben áll, a legutóbbi számban azt irta, hogy a 
bankkérdésnek az osztrák szellembeni megoldása 
biztositva van; a magyar kormány lemond az ön- 

álló bank eszméjéről; az osztrák nemz. bank egy- 
séges magyar-osztrák bank lesz; monopoliuma 
meghosszabbittatik tiz évre; ugy pro forma Pesten 
külön igazgatóságot állitanak, mely azonban a bé- 
csinek csak filiálisa lesz és mindezeken kivül a 

bank megkapja a 80 milliót. 
SsStratimirovics mint a „B. B é árja, 

közelebb Belgrádban volt fés a szerb kormánytól 
subventiót kért a magyaroszági szerb izgatólab 
kiadására. A kormány Stratimirovics kérelmét el- 

utasitotta. 
= Cholera ellenes radicalis reczep- 

tet ajánl Schwabe Frigyes ni-szebeni orvos, melyet 
1857 augusztusába Londonban tartozkodása alkal- 
mával saját magán tapasztalt jónak Szomszédja 
orvos lévén, rögtön cseppeket adott be, a mellett 
erősen dörzsölve betegét melegitett flanellel, a ha- 

tás majdnuem pillanatnyi és rendkivül eredményes 
volt, 2 óra mulva a gyógyszer bevétele után meg- 

szünt az izmokban a görcsös rángatódzás stb. Arvény 
eredetiben igy hangyik: 1/, Obony Landanum, 
Obony Essentia pepper mint (bors-menta essentia) 

1/, obony kámforos pálinka, 1/, obony valóságos 
cayenei bors, 1/, uncia Compound tincture ol Kha- 
barber (összetett Rhabarbara tinctura). Mix id a 

stopper bottle (vegyitsd jól s ted egy jól dugaszól 

üvegbe.) Tiz perczenként 25 —- 80 csöpnyi veen- 

dő be egy liduőrös üveggel teli vizben, addig mig 

a megnyugtató hatás jelentkezik. 

— Német rabszólgatartók. A berlin 
,„Volkszeitung. hamburgi és bayreuthi tudósitasa 

szerlnt jelenleg Peruban több német a rabszolgák 

nagy száma által tünteti ki magát, melyet tartanak 

s a melyet a legszivtelenebb módon zsákmanyol 

nak ki Ez elvetemültek egyike 1100 kulit tari 3886 

revolverekkel ellátott rabszolga-hajtó őrizete alatt. 

E kulik reggeltől estig dolyoznak, még a vasárna 

pot sem véve ki és csák két ft. rizst kapnak fejen 

ként. Sokan lanczot viselnek s mindnyajat éjen á 

egy istállóba csukják, melyet buldogok vesznek 

körül. E módon a zsarnok 13 millió tallért szerzett 

magának. De más németek is ily eljárással néhány 

milliót szereznek mintegy 3–400 kuli fölhaszná- 

lásaval. A kulitartók egyike 36 rabszolgát ölt meg 

egy évben,. 

— A lövölde épitése gyorsan halad elő- 

re, ugy hogy kevés idő alatt teljesen elkészül. A 

„Rózsaliget4-et ép a lővölde épülett mellett keresztül 

metsző árkot is betöltötték és az oda vezető utat 

jobb karba kezdik helyezni. Kapcsolatosan ezzel 

megemlitjüg, hogy Zimmermann kis gőzösén nagy- 

ban dolgoznak. 

— Nagy tüz ütött ki kedden éjjel Pesten 

a Károly kaszárnyában. A tüz éjfél után tört ki a 

laktanya országut felé eső istállóinak tetőzetéből s 

pillanat alatt lángba volt az egész épület. A lángok 

a nagy szélben ide s tova csapkodtak, s az egész 

belváros roppant veszélyben forgott. Alig hogy a 

tüz jeleztetett, már ott termettek a tüzoltók s Szó- 

chenyi Ődön főparancsnok személyes vezénylete 

alatt nagy buzgalommal hozzáfogtak az oltáshoz. 

Előbb a laktanya kaput keltett betőrni, hogy hoz- 

záférhessenek a tüzhőz s azt localizálhassák. A 

tüz nagyságáról fogalmat adhat az, hogy 18 fecs- 

kendőt teljes erővel dolgoztattak, s a tüzottókon 

kivül 800 katona volt a szivattyuknál s az épülel 

körül alkalmazva. - 

— A sétatér poros utai is szomjuhoz 

az égi áldás-csöppeket, mert az emberi kéz nem si- 

et napokint kellőleg megnedvesíteni őket. Pediz 
a 

setáló közönség e kis figyelmet a választmánytól 

igen szivesen venné, mert a fel és al árobogó ko- 

csik annyira felverik a port, hogy a gyalogjárók 

már a szabadban sem élvezhetik a fris és üde levegőt. 

- A székely történelem palyadijára 

Dobranszky Peter pesti műegyetemi tanár fölhi á- 

sára a tanárok 21 frttal, a műegyetemi hallgatók 

pedig 66 frt 50 krt adtak össze, a mi valóban buz: 

ditó például szolgálhat. 
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Biasini gyorsutazási menetrendje 
1873 márczius 10-től. 

A magyar keleti vasut menetrendjét márczius 
10-én megváltoztatván, következendő menetrend- 
del indulnak 

Kolozsvár és Felvincz között: 
Kolozsvárról Tordára és Felvinczre indul na- 

ponként haromszor, reggeli 8, délután 4 és est- 
véli 7 órakor, a délutáni 4 órai menet S-zebent, 
Segesvárt, Károlyfehérvárt és Aradot köti öszes 
várakozás nélkül, az estvéli 7 órakor induló gyors- 
kocsi a Marosvásarhelyre induló vonathoz csatla- 
kozik várakozás nélkül. 

Felvinczről Tordára és Kolozsvárra indul na- 
ponként kétszer, éjjeli 1 órakor a Marosvásárhely 
felől jövő utasokkal, és reggeli 5 és 6 órakor a 
Nagyszeben, Segesvár, Károlyfehérvár és Arad 
felől jövő, utasokkal, ezen 5 és 6 órai indulásra 

mindég két gyorskocsi fog Felvinczen lenni, ugy, 
hogy bármennyi utas jönne is a három irányból, a 

tovább szállitásra bizonyosan számíthassanak. 

Kolozsvárról Szamosujvárra és Deésre na- 
ponta kétszer, reggeli 8 és délután 3 órakor. 

Deésről Szamosujvárra és Kolozsvárra na- 
ponta kétszer, reggeli 7 és délután 1 órakor. 

Arszabály 30 font szabadoodgyászszal: Ko- 

lozsvárról Tordáig vagy vissza 2 ft, tulsuly 2 kr; 
Kolozsvárról Felvinczig vagy vissza I-ső és köz- 
belső Coupe 4 ft, hátulsó Coupe 3 ft 50 kr, tul- 
suly 4 kr. Kolozsvárról Szamosujvárig vagy vissza 
I. és közbelső Coupe 2 ft 40 kr, hátulsó Coupe 
1 ft 80 kr, imperial 1 ft 70 kr, tulsuly 3 kr. Ko- 
lozsvárról Deézsig I. és közbelső Coupe 3 ft 20, há- 
tulsó Coupe 2 ft 70 kr, imperiál 2 ft 50 kr, tulsuly 
4 kr. Á közbeeső kissebb állomások 40 krajozáká 

sel, 

mére az intézet minden lehető kényelem: ! 
doskodik, remélli további pérdosás i 
nyerhetni. 

tehetetiensége 

gyógyit gyökeresen fényes és tartós sikei 

Rendel naponként: délelőtt 11 órától 1-i 

Lakik Pesten, Lipót- város, nadorutcza 13. szám 

mF-Dijjal ellátott levelekre azon 

hogy a megkerdet mtfld ezészb 
Minthogy a t. cz. utazó közöns 

Kolozsvártt, márczius 

Kibédi ias 
gyorsutazási tulaj 

igazgató. 

Nyiltér. 

113-601 

Titkos betegségeket 

(elgyengült férfierőt) 
ugyszinte 

hugycsőszüküléseket, magkiömléseket 

biztositása mellett 

Br. Handier VWór 
orvos- és sebésztudor, szülész és szemész. 

és délután 3 órától 5-ig. 

I-ső emelet 14. sz. 

nal válasz adatik. 

Felelős szerkosztő Sándor János 
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—– A esik-eomlyól r. kath. gymna- E e g 
siumban a nyilvános vizsgálatok a következő na- S - 
pokon és rend'el fognak megtartatni: Jul. 10. s m 

délelőtt és után hittan I-VII osztaly ban. Jul. 11. - ] s 

d. e. és u. magvarnyelv I-VII. oszt. Jul. 12. d. ő 
e ésu latin nyelv IV-VII oszt. Jul. 15 d. u. ks 
bölosészet VII. oszt. Jul 16-án d. e latin nyelv ga s 
1-IHI. oszt. és-d. u. mennyiseg- és termeszettani sa Fez 

főldrajz V-VI. oszt. Jul. 17-én d e. németnyelv b z = 
III—VII. oszt. d. u. görög nyelv V—VIII. oszt. ap s – bő 

Jul. 18-án d. e. és u mennyiségtan IV—VII. oszt. S A 
Jul. 19-én d. e. és u. mennyiségtan I—II. oszt. Eéz o 
Jul. 21-én d. e. és u. természettudományok I— S kös z 

VI. oszt. Jul. 23-án d. e és u. földrajz és törté- =- e 
nelem 1-VII. oszt. Jul. 24-én d. e. ének és zzne Szc - 
T VII. oszt. d. u. testgyakorlat I—VII oszt. Jul. sz a 

25-én osztályozás. Jul. 26-án a bizonyitványok : 
kiállitása. Jul. 27-én zárünnepély Te Deummal. g —5 

Mely nyilvános cselekvényekre a nemesen érdek- - "Mosozss0 cs 

dődő felek tisztelettel meghivatnak. A tanári testü- n = 
letnek 1873. jun. 28. tartott értekezlete nyomán. s 0d 

Imets Fülöp Jákó, gym. igazgató. E= nrodezs 
— Hirlap statistika. Hiteles statisztikai ] e 

adatok bizonyitják, hogy az Egyesült-Államokban = iel Sslod 
és Svájczban minden 600 embere egy hirlap jut; s eldeusomm-e 

Dániában 800 emberre jut egy; Németországban, a H- 
Norvégiában és Hollandiában 18000 emberre jut k eulezs e 

egy lap; Francziaországban 20000-re jut egy ; dvssoe] e 
Svédországban 22000-re jut egy lap; Angli- s cs 
ában 24000-re egy; Belgiumban 26000 re jut egy s öoston -- 

lap; Európa több részében aránylag sokkal keve- c es 
. - o sebb hirlap van. .g z 2 so 

—- Berlin várossa évenként negy- gp sg = 
venezer lakossal szaporodik, s e végből minden s s 

évben 25000 tallér költséggel egy-egy nagyobb =Fez sz z 
skolát fognak épiteni 1 m s 
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Zmzs - 
s Jelzál -köl B-delzál0g-kölcsonó 
meres eszsg 

=rs e S ve földbirtokokra 5000 
s E És Zész tól a legmagasabb összegig 69/, kamat ! 

M s s lör. iletőleg 7%,-a! 32 év itörlesztésre a ( 
a E z s . szafizetés előbb is bármikor teljesíthető) a 
N sze - ge e C gyorsabban eszközől 

- k 
Hip a A hat. eng általános 

= s zs E cD. Ipar és kereskedelmi ügynöki iro a 
a g o s Kolozsvártt, „Óvár, bástya-utcza 6. szám 
s s 

s E s - ss E sgz kezhetni posta utján, vagy személyesen 
es ta d. u. 1-től 4-ig. 
2ds z 880 
=0. 881 

= z s Altosti sérvb dő ssAltesti sérvben szenve 
- . sszaz 

42 z ss e meglepő gyógyszert találnak svájczi herisau, Sturzene 
Égs - 

s s gö- s e cp. z G. ártalmatlanul ható sérvbalzsamában. Égy tégely ál 
g s L. 3 tt. 20 kr. o. é. A közönség rászedésére czélzó utánzásoktól 

o? s s 
l s komolyan óvatik mindenki; titkomat semmiféle vegyb tás 

E s S =-tal sem lehet kivenni. Tokéletesen moggyógyultak 
s z s cs nyaira, hálairataira itt nem hivatkozom, mert azok gy s 

z za ss E ban olvashatók a használati hasttásban. Kapható magát 
2 e - Sturzenegger G.- től, valamint a következő ra 
E = = Z - S T Pesten Formagyi F. szüz Máriához czimzett gyógysz 

as es a os rában; Temesvártt Pocher T. E. vómenrtárábar 

500 darab úti faláda osztályzattal 
és a nélkül 

1000 ,úti bőrönd 2 frt 80 krtól 40 frtig. 
500 , kezi táka S80 krtól, 3 frtig. 
300 ,úti táska fet 80 krtól, 10 frtg. 
60 ,felszerelt uti készlet 5 frtól, 40 früg. 

500 ,,szivar- és pénztárecza, 
zsebbevaló és oldalt függő 30 krtól, 5 frtig. 

300 ,zZzsebbeli gyufatarró 10 krtól, 2 frtig. 
8000 , Zsebkes 20krtól frtg. 
3000 , seétapálcvza. 30 krtól, 10 frtig. 

500 ,eső- és napernyő 1 frt 10 krtól, 15 früg. 

5000 pár férfi, női és gyermek zipék 
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50 darab gummi-köpeny. 
500 ,szürke szemüveg és 

ezvikkernr 
5000 ,fog- és körömkefe 
2000 ,ruha- és hajkefe 
5000 ,mindenféle fésü 

200 
számára 

100 ,„biztonsági uti pálcza 
100 ,Revolver 

A becsi világtárlat látása meses megleetést nyujt. A jelenkor ez egyetlen mgszrsagamk 

Erdélyben 
a legnagyobb úti kellek gyari raktár 

Csapó Sándornál Holozsvártt. 

2000 fürdő és közöns. viselő kalap 60 krtól, 4 frtig. 
„oldaltáska, nők és férfiak 

. 

. 

Legdusabb választék mindenféle közönséges és legfinomabb illatszerekből, szappanyokbó halkenóvs ből, 
fogporokbóké és pépekből. 

1 frt 50 krtól, 

10 frtól, 24 früg. 

1 frtól, 2 frt 50 krig. 
10 krtól 3 frtig. 

: 50 krtól, 3 frtig. 
10 krtól, 1 frtig. 

2 írtól, 10 frtig. 

8 frtól, 3 
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Kolozsvártt, főtér br. Bánffy-ház, és központi irodája 

KERESZTESV PÁlL PAPIRŐŰZLETÉBEN 
fűtét, Gyulay-ház, felvállal mindomemi 

Alólirt könyvnyomda tisztelettel tudatja a helybeli és vidéki t. cz. közönséggel, hogy újonnan felszerelt és izletes be- 

tükkel ellátott nyomdája azon kellemes helyzetben van, hogy mindennemü nyomdai megrendeléstu m.: 

könyvek, bavmely fazai mjelven, körözvények, rovatos ivek, árjegyzékek, számlák, falragaszok, név- és meghivójegyek, gyászhirek, 
baromútlevelek, vásárczédulák 9t6. 916. a lehető fegjutáujosabb átak, gyotrs és poutob szolgálat amelflett. 

A LEGÚJABBE MINTÁJU NÉVJEGYEK 100 DARABJA frt. 

Felvállal könyomdai munkaát is. 
HITAML0S NUNKÁKRA NÉTVI 

a nyomda — miután, Keresztesy Pál papir-üzletével és ez viszont a nyomdával egyesült — biztositékot nyujt arra nézve, 

: hogy a papirok a legelső papir-gyárakból szereztetnek be. és azok a hivatalos munkákhoz valódi gyári áron számittatnak, 

a legszükségesebb mintázatokból kész raktárt tart, a meglevőket postafordultával, a szokatlan formájukat pedig a legrövi- 

debb idő alatt elkésziti. 

Minden megrendelést kérünk egyenesen a nyomdába küldeni, hol a legnagyobb pontosság biztosittatik: 

dámán János örökösel könyvnyomdája, 

Nyomatott uamán János orokosemel Kelozsvartt 


